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No. 2098. EXCHANGE OF
NOTES CONSTITUTING
AN AGREEMENT’ BE-
TWEEN THE UNITED
STATES OF AMERICA
AND EGYPT RELATING
TO THE ESTABLISH-
MENT OF CUSTOMS,
PUBLIC HEALTH, AND
POLICE CONTROLS IN
THE PRECINCTS OF THE
AIRFIELD OF PAYNE
FIELD. CAIRO, 5 JANUARY
1946

I

No 2098. ECHANGE DE NO-
TES CONSTITUANT UN
ACCORD2 ENTRE LES
ETATS-UNIS D’AMERIQUE
ET L’EGYPTE RELATIF A
L’ETABLISSEMENT DE
CONTROLES DOUANIERS,
SANITAIRES ET DE PO-
LICE DANS L’ENCEINTE
DE L’AEROPORT DE PAY-
NE FIELD. LE CAIRE,
5 JANVIER 1946

The American Minister to the Egyptian Prime Minister and Acting Minister
for Foreign Affairs

No. 1345

AMERICAN LEGATION

Excellency:
Cairo, January5, 1946

Referring to the conversationsheld betweenourselveson the subject of
the establishmentof customs,public health,andpolicecontrolsin the precincts
of the airfield of PayneField (temporarilyusedby the military authoritiesof
the United Statesfor the needsof their war effort against a commonenemy
andwhich will remainat their disposalin view of the liquidation of their in-
stallationsfor a period to be fixed later by the EgyptianGovernment)I have
the honor in the name of the UnitedStatesmilitary authoritiesto confirm to
you my full andentireagreementon the following points:

The military authorities of the United Stateswill provide the necessary
physicalarrangementsin the airfield at PayneField to permit the competent
Egyptianauthoritiesto carry out thecustoms,public health,andpolicecontrols

‘Came into force on 5 January 1946 by the exchangeof the said notes. This agreement
terminatedon 15 December1946 upon the transferof PayneField to the Governmentof Egypt
by the Governmentof the United Statesof America.

Entréenvigueur le 5 janvier 1946,par l’échangedesditesnotes.L’accorda pris fin Ic 15 de-
cembre1946 a la suite de la remisede l’aéroport de PayneField au Gouvernementégyptien par
le GouvernementdesEtats-Unisd’Arnérique.
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providedby the Egyptian legislationwith respectto entry and departurefrom
theterritory.

They will provide for this purpose space,storagefor baggage,offices,
counters,etc., requiredby the Egyptianauthoritiesfor their functions.

It is neverthelessunderstoodthat thesefacilities and installationsmay be
changedfor othersby mutual agreement.

The competentEgyptiandepartmentswill furnish to theAmericanauthori-
ties the namesof the Egyptianofficials to be assignedto duty at PayneField,
andall the necessaryinformation regardingtheir identity.

The Egyptianofficials will be entitled to usethe public transportfacilities
serving PayneField as well as the restaurantsand other facilities of a public
characteron the airfield, and in the samedegreeand on equal footing as the
American military and civilian officials of correspondingrank. There will be
placedat their disposalandfor their privateuserest roomsandsanitaryinstalla-
tions. It is understoodthat their entranceto certainofficesor technicalinstalla-
tionswill besubjectto the authorizationof the competentAmericanauthorities.

The exerciseof the controlsenvisagedshall in no way prejudicethe various
immunities and facilities especiallyaccordedby the Egyptian Governmentto
the military authoritiesof the United Statesandto themembersof their armed
forces.

However, the Americanauthoritiesagree,within the limits of thejurisdic-
tion which is recognizedto be theirs, to guarantythe executionof customs,
public health,andpolice measuresprovidedby theEgyptianadministrationwith
respectto the membersof their armedforcesandtheir equipmentandmaterial.

They agreefurthermoreto cooperateclosely with the competentEgyptian
authoritieswith a view to facilitating the carrying out of their work.

In this connectiontheyespeciallyagreeto inform travelerswho departfrom
or arrive at PayneField of the obligations incumbenton them with respectto
the Egyptianlegislationandto takenecessarystepsto seethat they comeunder
the control of the Egyptian authorities.

They will furnish to the Egyptian authorities a list or manifest of the
baggageor merchandiseof a non-military characterdestinedfor or originating
at PayneField and which is transportedon United Statesmilitary transport
aircraft landing at PayneField or taking off therefrom.

The Americanmilitary authoritiesagreeto take all thenecessarymeasures
with respectto the Egyptian sanitaryregulationsand especiallyto undertake
medical examinationof the membersof the American armed forces, and the
completedisinfectionof the airplaneslanding at the airfield at PayneField.

In order to permit the Egyptian public health authoritiesto take all the
requiredmeasures,the Americanmilitary authoritieswill furnish them with all
necessaryinformation especially with respectto the ports of departure or
transit of airplaneslanding at PayneField with civilian passengersaboard.

The United Statesauthoritieswill communicateto the Egyptianauthorities
with the least possible delay all information concerning the infractions of

No 2098
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Egyptian laws in mattersof customs, public health or of police, which may
be committedin the airfield of PayneField andwhich comesto their knowledge
in the courseof their duties.

The representativesof the Egyptian police on the airfield of PayneField
will make the necessaryarrestsin such cases. The competentauthorities of
the United Stateswill turn overto them any delinquentor suspectnot covered
by the immunitiesset forth in the Agreementof March 2, 1943,’ with respect
to the final jurisdiction of the American forces in Egypt.

In a casein which the Americanauthoritiesconsiderit necessaryto proceed
to searcha memberof the forces of the United States,a representativeof the
Egyptiancustomsmay be invited to be present.

For their part, the Egyptian authorities may, if they considerit useful,
invite an American representativeto be presentat the searchof a suspect
traveler.

In order to facilitate traffic and to hasten the departureand arrival of
travelers,the competentEgyptian authoritieswill carry out all the necessary
formalities with respectto clearing merchandiseand baggagein the precincts
of the airfield, exceptin caseswhereit shallbe necessaryto proceedto a special
estimateof the merchandiseor baggage.

Pleaseaccept,Excellency,the renewedassurancesof my highestconsidera-
tion.

S. PINKNEY TUCK

His ExcellencyMahmud El-NokrashiPasha
Prime Minister and Acting

Minister for ForeignAffairs
Cairo

[TRADUcTION — TRANSLATION]

Le Ministre desEtats-Unisd’Amériqueau PremierMinistre et Ministre desaffaires

étrangèresd’Egyptepar interim
LEGATION DES ETATS-UNIS D’AMERIQUE

N°1345
Le Caire, le 5 janvier 1946

Monsieurle PremierMinistre,

Me réf&ant auxentretiensintervenusentrenousausujet de l’établissement
des contrôlesdouaniers,sanitairesCt de police dansl’enceinte de l’aérodrome
de PayneField (temporairementutilisé par les autoritésmilitaires des Etats-
Unispour les besoinsde leur effort de guerrecontreun ennemicommunet qui
demeureraplacea leur dispositionen vuede la liquidation de leurs installations

‘United Statesof America: ExecutiveAgreementSeries356; 57 Stat. 1197.
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Les représentantsde police égyptiennedansl’aérodromede PayneField
procéderontle cas échéantaux arrestationsnécessaires.Les autoritéscompé-
tentesdes Etats-Unis leur livreront tout delinquent ou suspectnon couvert
parles immunitésprévuesa l’accord du 2 mars 1943 sur l’immunité de juris-
diction pénaledesmembresdesforcesaméricainesen Egypte.

Dansle casoü les autoritésaméricainesestimeraientnécessairesde procéder
a Ia fouille d’un membredesforcesdesEtats-Unis,un représentantdela douane
égyptiennepeut être invite a assistera l’opération.

De leur côté les autoritéségyptiennespourront si elles l’estiment utile
inviter un représentantaméricain a assistera la fouille d’un voyageursuspect.

En vue defaciliter le trafic et d’activer le departet l’arrivée desvoyageurs
les autoritéségyptiennescompétentesaccomplironttoutesles formalités néces-
sairesau dédouanementdesmarchandiseset bagagesdansl’enceinte mêmede
l’aérodromesaufen ce qui concerneles casoü ii seranécessairede procédera
une estimationspécialede cesmarchandisesou bagages.

Veuillez agréer,Excellence,les assurancesde ma hauteconsideration.

M. F. NOKRASHY

Son ExcellenceM. S. PinkneyTuck
EnvoyéExtraordinaireet Ministre Plénipotentiaire

desEtats-Unisd’Amerique
Le Cadre

[TRANSLATION’ — TRADUCTION2]

The EgyptianActing Ministerfor ForeignAffairs to the AmericanMinister

MINISTRY OF FOREIGN AFFAIRS

CONSULAR DEPARTMENT

C.2

Cairo, January5, 1946
Excellency:

Referring to the conversationsheld between us on the subject of the
establishmentof customs,public health, and police controls in the precincts
of the airfield of PayneField (which arebeing temporarilyusedby the military
authoritiesof theUnitedStatesfor theneedsof their wareffort againstacommon
enemyandwhich will remainat their disposalin view of theliquidation of their

‘Translation by the Governmentof the UnitedStatesof America.

Z Traduction du Gouvernementdes Etats-Unisd’Amérique.
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installationsfor a period to be fixed later by the EgyptianGovernment)I have
the honor in the nameof the Egyptian Governmentto confirm to you my
full and entire agreementon the following:

[Seenote1]

Pleaseaccept,Excellency,the assurancesof my high consideration.

M. F. NOKRASHY

His ExcellencyS. PinkneyTuck
Envoy Extraordinary and MinisterPlenipotentiary

of the United Statesof America
Cairo
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